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Chapter-5

Discussion of the Paravastha forms




Text-30
Sri-navame —
nedar yaso raghupateh sura-yacnayatta-
lila-tanor adhika-samya-vimukta-dhamnabh |
rakso-vadho jaladhi-bandhanam astra-ptagaih

kim tasya satru-hanane kapayah sahayah

The In the Ninth Canto it is said:

Ramacandra's reputation for having killed Ravana (raghupateh
rakso-vadho yasah) with showers of arrows (astra-pugaih) at the

request of the devatds (sura-yachaya) and for having built a
brid idge over the ocean (]aladhl-bandhanam) does not constitute_

the factual glory of Rama (na idam), Whose spiritual body_is
always engaged in various pastimes (atta-hla—tanor) and who has
no equal or superior (adhika-samya vimukta dhamnah). He had
no need to take help from the monkeys (kim_tasya kapayah
satrayah) to gain victory over Ravana (satru-hanane) SB9.11.20




Srila Baladeva Vidyabhusana

Suka speaks this verse.

He (Lord Rama) built a bridge over the water and
killed demons with his weapons.

Though these acts are described with amazement by
poets, they are not actually a praise of Rama.

——

g

The reason is given.




Srila Baladeva Vidyabhusana

His power is unequalled (adhika-samya-vimukta-

dhamnah).

Does such a person need help from the monkeys for
killing the enemies?INo—

qu—

Thus, taking the help of Sugriva and others was only
a pastime.

The reason for such a statement is given.



Srila Baladeva Vidyabhusana

He assumed a body for pastimes (lila-tanoh) at the
request of the devatas (sura-yacfiaya) such as
Brahma. -

He appeared at the request of the devatas




Text: 31

yasyamalam nrpa-sadahsu yaso ’dhunapi
gayanty agha-ghnam rsayo dig-ibhendra-pattam
tarh_nakapala-vasupala-kirita-justa-
padambujam raghupatim Saranarm prapadye

In the assembly of kings (nrpa-sadahsu), even today
(adh unapi), the sages glority Rama’s spotless fame (rsayah yasya
amalarh gayanty), which destroys all sin (agha-ghnam) and
which spreads in _all directions (dig-ibhendra-pattam). 1
surrender to Rama (raghupatim Saranam prapadye), whose
lotus feet (yasya padambujar) are served by the crowns of the
devatas and earthly kings (hakggala)@sup{l;}kirita-jus_tgll). SB
0.11.21 B o




Srila Baladeva Vidyabhusana

In Having shown the aim of Rama’s pastimes, the
speaker gives proot of this.

In the assemblies of kings like Yudhisthira, the sages
such as Markandeya still praise his tame.

What type of fame does he have?

His fame is his ornament, like the cloth on the _
elephants who conquer conquering all directions.




Srila Baladeva Vidyabhusana

Tllat means his fame conquers all directions.

I surrender to that Rama.

How is he described?

The crowms of the devatas such as Indra (naka-pala)
and of the kings (vasu-pala) touch his Totus feet.




Text: 32-33

atra karika —
atta prakatita lila-tanur lilamayi tanuh |
yena tasyeti samyeti svarthe syan pratyayo matah ||
dhama-svaripam vijieyam adhikena samena ca |
vimuktarh dhama yasyeti mahatmyarn sarvato 'dhikam |
yasyadhikah samas catra tra kvapi nastiti niscayah |[32]|
naka-pala mahendradya vasupa Vasudhadhlpah 133

Here is an explanatory verse (atra karika):

He appeared with a form for performing such pastimes (lila-tanuh) (atta
prakatita lila-tanur lilamay1 tanuh) because his svartipa (dhama) should be
understood (dhama-svarupam vijiieyam) to_be without a superior or equal
(adhikena samena ca vimuktarn). H ,s_g].oxy—x—s-faLthnnd all others (yasyeti
mahatmyam sarvato 'dhikam). The suffix va is added to sama to make samya
with no change in meaning. There is no one equal to or_superior to him
(yasya adhikah samas ca atra kvapi nasti_iti niscayah). Naka-pala refers to
the devatas such as Indra (naka-pala mahendra adya), and vasupa refers to.

the kings of the earth (vasupa vasudtadhipan,).



Srila Baladeva Vidyabhusana

* Three verses explain the two Bhagavatam verses
(verses 30 & 31). T

* He appears but is not born, because his spiritual form
cannot be born. Vasu-pala means vasudha (earth)
pala (protectors).

— ]




Text-34

vasudevadi-ripanam avatarah prakirtitah |
visnu-dharmottare rama-laksmanadyah kramad ami

The avataras Rama and his brothers <@ rama-
laksmanadyah) are gloritied in the Visnu-dharmottara
(visnu-dharmottare prakirtitah) respectively (kramad) as
forms of Vasudeva, Sankarsana, Aniruddha and
Pradyumna (vasudevadi-ripanam avatarah).

o—




Srila Baladeva Vidyabhusana

The positions of Rama and his brothers are described
here.

AW%M&S&&W

The four_members of the catur-vytiha are described

\

in Visnu-dharmottara as Rama, Laksmana, Bharata
and Satrugﬁnq; —




Text-35

padme tu ramo bhagavan narayana itiritah |
Sesas cakram ca sankhas ca kramat syur laksmanadayah

— —

In the Padma Purana however (padme tu) Lord Rama is
described as Narayana (ramo bhagavan narayana i
witah), and Laksmana Bharata and__ Satrughna
(laksmanadayah) are described yspectiv\e':}as Sesa, the
cakra and the conch (§€5as cak@_g'l__ ca Sankhas ca kramat
syur).




Srila Baladeva Vidyabhusana

* Another opinion is expressed in Padma Purana.

| — —

 Adayah here means Bharata and Satrughna.

* \This_should be considered as the identity in}
itterent kalpa

e




Text-36

madhya-desa-sthitayodhya-pure ’sya vasatih smrta |
maha-vaikunthaloke ca raghavedrasya kirtita

— GE—

The dwelling place of Rama (raghavedrasya vasatih) is
situated in Madhya-desa (madhya-desa-sthita), in the city
of Ayodhya (aﬁdhyé—p&g smrta), and also in Maha-
vaikuntha (maha-vaikunthaloke ca kirtita)




Srila Baladeva Vidyabhusana

e This describes the abode of these four forms.

~SLTFAKINK

* The word asya indicates Rama, his brothers and

followers.
- A

* [Though the statement ete camsa-kalah\ (SB 1.3.28)
shows Rama and Nrsimha as amsas of Im by the

——r

—

above statements, the idea that they are amsas should
@e dismissed.




